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ГЛАВА 6 

БОЕВЫЕ НАВЫКИ 
Пехотные боевые навыки показывают как взводы и отделения применяют огонь и ма-

невр в часто возникающих боевых ситуациях. Такие ситуации требуют от командиров бы-
строго принятия решений и быстрой отдачи коротких устных приказов. 

6-1. Определение.  
Полевой устав FM 25-101 определяет боевой навык как «коллективные действия, вы-

полняемые быстро без использования стандартного процесса принятия решения и органи-
зации боевых действий».  

a. Характеристиками боевых навыков являются — 
 Для своего выполнения они не требуют каких-либо приказов командира и яв-
ляются стандартными для всех сухопутных войск; 

 Для достижения успеха в бою или для спасения жизни военнослужащих крити-
чески важны последовательные действия; 

 Они используются взводами или меньшими подразделениями; 
 Они являются заранее отработанными ответами на действия противника или на 
приказы командира; 

 Они представляют собой порядок действий, следуемых друг за другом в про-
цессе проведения атаки и обороны во время боевой подготовки и в бою. 

b. Способность подразделения выполнить задачу часто зависит от способности солдат и 
командиров быстро выполнять важнейшие действия. Все солдаты и их командиры должны 
знать, как реагировать при столкновении с противником, а также свои последующие дейст-
вия. Навыки ограничиваются ситуациями, требующими мгновенной реакции; таким обра-
зом, солдаты должны выполнять их инстинктивно. Это достигается непрерывной практи-
кой. Навыки предоставляют небольшим подразделениям набор стандартных действий, важ-
ных для выработки силы и агрессивности. 

 Они определяют важнейшие действия, которые командиры и солдаты должны 
выполнять быстро; 

 Они предусматривают плавный переход от одной деятельности к другой; к 
примеру, от наступательных действий к обороне; 

 Они являются стандартными действиями, которые сплачивают солдат, это кол-
лективные задачи на уровне взвода и ниже (солдаты выполняют индивидуаль-
ные задачи в соответствии со стандартами CTT или SDT); 

 Они требуют полного понимания каждым солдатом и командиром, и непрерыв-
ной практики. 

6-2. Формат.  
Формат боевых навыков, обсуждаемых в этой главе, включает в себя заглавие, описание 

обстановки, в которой находится подразделение или командир в начале отработки навыка, 
последовательность необходимых действий и поясняющие иллюстрации. Там, где требует-
ся, в описании навыков приводятся перекрестные ссылки на материал в других главах учеб-
ника, и/или других боевых навыках. Требования к отработке навыков приводятся в плане 
подготовки к выполнению задачи (MTP). 

БОЕВОЙ НАВЫК 1. АТАКА ВЗВОДА 

Обстановка: Взвод передвигается как часть более крупных сил, поддерживает сопри-
косновение с противником или проводит подготовленную атаку или атаку с ходу. 
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Требуемые действия: См. этапы 1-5. 

ЭТАП 1. Действия при встрече с противником. 
a. Взвод входит в соприкосновение с противником. Командир взвода принимает реше-

ние о том, где и как его огневая подгруппа установит огневой контакт с ним. Эта подгруппа 
должна занимать огневую позицию, и проинструктирована до начала боя. Если взвод про-
тивником не обнаружен, содержанием этапов 1 и 2 является уточнение огневых позиций 
маневренной подгруппы и выявление позиций противника. 

b. Противник первым атакует взвод. Если противник первым атаковал взвод, последний  
предпринимает следующие действия: 

(1) Отделение, попавшее под огонь противника, реагирует на него (боевой навык 2). 
Командир отделения пытается достичь огневого перевеса над противником сила-
ми одной группы и сманеврировать другой группой для атаки противника во 
фланг, после чего докладывает обстановку и свои действия командиру взвода.  

(2) Командир взвода, его радиотелефонист, передовой наблюдатель, командир вто-
рого отделения и один пулеметный расчет выдвигаются к командиру отделения, 
ведущего бой с противником. 

(3) Командир замыкающего отделения выдвигается к головной группе своего отде-
ления. 

(4) Взводный сержант вместе со вторым пулеметным расчетом выдвигается к коман-
диру взвода. По приказу, он принимает управление над основной огневой под-
группой взвода и располагает пулеметы на таких огневых позициях, которые по-
зволят достичь огневого перевеса над противником. 

(5) Командир взвода оценивает обстановку. Используя успех фланговой атаки отде-
ления, вступившего в соприкосновение с противником, он выводит остальные от-
деления по скрытым подступам во фланг противника.  

(6) Если отделение не может достичь огневого перевеса над противником, командир 
отделения докладывает об этом командиру взвода. 

(a) Отделение, находящееся в соприкосновении с противником, составляет ог-
невую подгруппу взвода. Командир отделения разворачивает свое отделение 
таким образом, чтобы обеспечить эффективный и точный огонь по позици-
ям противника. Командир отделения докладывает командиру взвода свою 
позицию. 

(b) Оставшиеся отделения, не связанные боем, занимают скрытые позиции на 
тех местах, где они находятся, и ведут наблюдение за тылом и флангами 
взвода. 

(c) Командир взвода, вместе с радиотелефонистом, передовым наблюдателем, 
командиром ближайшего отделения и одним пулеметным расчетом, выдви-
гается вперед. 

ЭТАП 2. Локализация противника. 
a. Командир отделения, находящегося в соприкосновении с противником, докладывает 

командиру взвода численность и местоположение противника, а также любую другую вы-
явленную информацию о нем. Командир взвода дополняет оценку обстановки, сделанную 
командиром отделения. 

b. Отделение продолжает сковывать противника своим огнем. 
c. Взводный сержант вместе со вторым пулеметным расчетом выдвигается к командиру 

взвода. 

ЭТАП 3. Подавление противника. 
a. Оценивая интенсивность и точность ответного огня противника, командир взвода 

определяет, достигло ли отделение, находящееся в соприкосновении с противником, огне-
вого перевеса, или нет. 
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(1) Если ответ ДА, он приказывает отделению (с одним или двумя пулеметными рас-
четами) продолжать подавление противника:  

(a) Отделение, находящееся в соприкосновении с противником, уничтожает 
или подавляет наиболее эффективные огневые средства противника (обычно 
тяжелое групповое оружие). 

(b) Отделение, находящееся в соприкосновении с противником, используя ды-
мовые выстрелы к подствольному гранатомету М203, создает дымовую за-
весу для маскировки маневра маневренной подгруппы. 

(2) Если ответ НЕТ, командир взвода для подавления противника вводит в бой вто-
рое отделение и второй пулеметный расчет (командир взвода может приказать 
взводному сержанту расположить это отделение и один/два пулеметных расчета 
на более выгодных огневых позициях). 

b. Командир взвода снова оценивает, достиг ли взвод огневого перевеса над противни-
ком. 

(1) Если ответ ДА, он продолжает подавлять противника огнем двух отделений и 
двух пулеметов. 

(a) Взводный сержант принимает управление над основной огневой подгруп-
пой взвода (это отделение, находящееся в соприкосновении с противником, 
пулеметные расчеты, и другие отделения, выделенные командиром взвода).  

(b) Пулеметный расчет занимает огневую позицию и подавляет огнем позиции 
противника. 

(c) Передовой наблюдатель вызывает и корректирует артиллерийский огонь, 
следуя указаниям командира взвода (командир взвода должен продолжать 
свои действия вне зависимости от того, будет оказана ему огневая поддерж-
ка, или нет). 

(2) Если ответ по прежнему НЕТ, командир взвода развертывает последнее третье 
отделение в качестве флангового и тыльного охранения, так чтобы оно могло 
обеспечить подход оставшейся части роты, и докладывает обстановку командиру 
роты. Обычно в этом случае взвод становится огневой подгруппой роты и может 
использовать оставшееся отделение для увеличения огневого воздействия на про-
тивника. Взвод продолжает подавлять и блокировать противника всеми видами 
огня и ожидает приказов от командира роты. 

ЭТАП 4. Атака. 
a. Как только отделение (отделения), находящееся в соприкосновении с противником, 

вместе с пулеметным расчетом (расчетами) смогло подавить противника, командир взвода 
решает, сможет ли оставшееся отделение (отделения) осуществить фланговый маневр. Для 
этого он должен оценить следующее:  

 Расположение огневых позиций противника и его заграждений; 
 Силы противника, скованного огнем (признаками являются количество автома-
тического оружия, наличие транспортных средств, использование средств огне-
вой поддержки); 

 Уязвимый фланг противника; 
 Скрытые фланговые подступы к позициям противника. 

b. Если ответ ДА, командир взвода выдвигает отделение (отделения) для атаки: 
(1) Как только командир взвода убедился в том, что огневая подгруппа находится на 

своей огневой позиции и ведет огонь на подавление противника, он лично выдви-
гает атакующее отделение (отделения) на исходный рубеж атаки. 

(2) Сразу после выхода на исходный рубеж атаки, командир взвода подает огневой 
подгруппе заранее установленный сигнал для переноса огня на противоположный 
фланг позиции противника. Атакующая подгруппа во время атаки ДОЛЖНА от-
крыть и вести постоянный эффективный огонь. Передача ответственности за ве-
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дение огня от огневой подгруппы к атакующей подгруппе является важнейшим 
требованием при проведении атаки. 

(3) Передовой наблюдатель переносит артиллерийский огонь вглубь позиций про-
тивника для их изоляции. 

(4) Атакующее отделение (отделения) атакует позиции противника, сочетая огонь и 
маневр. Командир взвода управляет атакой и продвижением своих отделений. Он 
указывает конкретные цели каждому отделению и определяет отделение, выпол-
няющее основную задачу или основной маневр (огневая подгруппа должна опре-
делить ближний фланг атакующего отделения (отделений)). 

(5) Во время атаки, командир отделения, основываясь на интенсивности и точности 
огня противника и защитных свойствах местности, должен определить способ 
передвижения групп своего отделения. В любом случае, каждый солдат исполь-
зует необходимые индивидуальные навыки передвижения. 

(a) Командир отделения выделяет одну группу для огневого прикрытия пере-
движения второй группы. 

(b) Командир отделения указывает группе расстояние или направление движе-
ния. Сам он находится с одной из групп. 

(c) Солдаты должны поддерживать визуальную связь между членами группы и 
командирами. 

(d) Солдаты контролируют темп ведения огня и перезарядку оружия с целью 
поддержания необходимой интенсивности огневого воздействия. 

(e) Вторая группа передвигается к следующей позиции, обеспечивающей при-
крытие от огня. При атаке используется боевой порядок «клин». Солдаты 
передвигаются перебежками или ползком. 

(f) После этого командир отделения приказывает передвигаться следующей 
группе. 

(g) Если необходимо, командир группы приказывает солдатам передвигаться 
боевыми «двойками». Солдаты в составе «двоек» сочетают огонь и пере-
движение, сохраняя связь с командиром группы. 

(h) Солдаты ведут огонь с позиций, обеспечивающих прикрытие от огня. Сле-
дующая позиция должна выбираться до начала движения. Затем они перебе-
гают на нее (не более 5 секунд), или используют переползания по-
пластунски или на получетвереньках, в зависимости от условий местности и 
огня противника. 

c. Если ответ НЕТ, или если атакующее отделение (отделения) не может двигаться 
дальше, командир взвода развертывает все отделения для подавления противника и докла-
дывает обстановку командиру роты. Командир взвода продолжает подавлять противника и 
выполнять приказы командира роты. 

ЭТАП 5. Закрепление и реорганизация. 
a. Закрепление. Как только атакующее отделение (отделения) захватят позиции про-

тивника, командир взвода выставляет охранение. Взвод должен быть готов отразить контр-
атаку противника; на этапе завершения атаки он наиболее уязвим. 

(1) Командир взвода подает сигнал огневой подгруппе выдвинуться и занять назна-
ченные позиции. 

(2) Командир взвода назначает каждому отделению сектора наблюдения и ведения 
огня. 

(3) Для прикрытия наиболее опасных подступов командир взвода определяет огне-
вые позиции основных видов оружия. 

(4) Взводный сержант начинает процесс пополнения боеприпасов. 
(5) Солдаты быстро создают оборонительные позиции. 
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(6) Командир взвода и передовой наблюдатель быстро разрабатывают план огневой 
поддержки. 

(7) Отделения выставляют наблюдателей для предупреждения о контратаке против-
ника. 

b. Реорганизация. 
(1) Взвод осуществляет следующие действия (только после закрепления на захва-

ченных позициях): 
(a) Уточнение порядка управления. 
(b) Перераспределение и пополнение боеприпасов. 
(c) Комплектование личным составом расчетов группового оружия. 
(d) Перераспределение важного снаряжения (радиостанции, средства защиты от 

ОМП, ПНВ). 
(e) Оказание помощи и эвакуация раненных и пострадавших. 
(f) Прикрытие брешей и пустых мест на важных позициях. 
(g) Отправка пленных на пункт сбора (правило «5-S»). 
(h) Сбор и передача данных о противнике и трофеях. 

(2) Командиры отделений готовят доклад о результатах боевых действий (отчет 
ACE) командиру взвода. 

(3) Командир взвода собирает все отчеты и передает их командиру роты (или на-
чальнику штаба). 

(4) Взвод продолжает выполнение поставленных задач после получения указаний от 
командира роты. Рота развивает успех фланговой атаки взвода. 

БОЕВОЙ НАВЫК 1A: АТАКА ОТДЕЛЕНИЯ 

Обстановка: Отделение передвигается как часть взвода, поддерживая соприкосновение 
с противником или проводит подготовленную атаку или атаку с ходу.  

Требуемые действия: см. этапы 1-5. 

ЭТАП 1. Действия при встрече с противником. 
a. Солдаты, попавшие под огонь противника, занимают ближайшую позицию, которая 

обеспечивает защиту от огня и возможность наблюдения. 
b. Группа, вступившая в соприкосновение с противником, немедленно открывает мас-

сированный огонь на подавление в направление противника. 
(1) Военнослужащие группы, вступившей в соприкосновение с противником, по-

пластунски или на получетвереньках выдвигаются на позиции, с которых они мо-
гут вести огонь из своего оружия, и располагаются таким образом, чтобы иметь 
возможность вести наблюдение, иметь хороший сектор ведения огня и обеспе-
чить защиту от огня противника. Они продолжают вести огонь и докладывают 
командиру группы об обнаруженных или предполагаемых огневых позициях про-
тивника. 

(2) Командир группы управляет огнем, используя трассирующие боеприпасы и 
обычные команды управления.   

(3) Группа, не вступившая в соприкосновение с противником, занимает скрытные 
позиции и обеспечивает охранение отделения с флангов и с тыла. 

(4) Командир отделения докладывает обстановку командиру взвода и выдвигается к 
группе, ведущей бой с противником. 

ЭТАП 2. Локализация противника. 
a. По звукам и вспышкам выстрелов, группа, ведущая бой с противником, уточняет из-

вестные или предполагаемые позиции противника.  
b. Группа, ведущая бой с противником, начинает вести прицельный огонь по предпола-

гаемым позициям противника. 
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c. Командир отделения выдвигается на позицию, с которой он может вести наблюдение 
за противником и контролировать обстановку. 

d. Командир отделения через командира взвода запрашивает немедленный огонь на по-
давление (обычно используются 60-мм минометы). 

e. Командир отделения докладывает командиру взвода численность противника, его 
местоположение и любую другую известную информацию о нем. Как только командир 
взвода прибудет в отделение, он должен уточнить оценку обстановки, сделанную команди-
ром отделения. 

ЭТАП 3. Подавление противника. 
Оценивая интенсивность и точность огня противника, командир отделения определяет, 

смогла ли группа подавить позиции противника. 
a. Если ответ ДА, командир группы продолжает подавлять противника: 

(1) В первую очередь, группа уничтожает или подавляет тяжелое групповое оружие 
противника. 

(2) Для постановки дымовой завесы на позициях противника группа использует ды-
мовые гранаты к гранатомету M203. 

(3) Командир группы продолжает управлять огнем, используя трассирующие бое-
припасы и обычные команды управления. Огонь должен вестись прицельно, в 
необходимом темпе и без перерывов. 

(4) Боевые «двойки» ведут огонь таким образом, чтобы солдаты не перезаряжали 
оружие одновременно.  

b. Если ответ НЕТ, командир отделения развертывает группу, не находящуюся в кон-
такте с противником, и организовывает подгруппу обеспечения. Он докладывает обстанов-
ку командиру взвода. Обычно в таком случае отделение составляет огневую подгруппу 
взвода. Отделение продолжает вести огонь по противнику и выполняет указания командира 
взвода. Командир взвода, вместе с радиотелефонистом, передовым наблюдателем, коман-
диром второго отделения и одним пулеметным расчетом, также как и взводный сержант и 
второй пулеметный расчет, выдвигаются вперед, как указано в боевом навыке 1, Атака взво-
да. 

ЭТАП 4. Атака. 
a. Как только группа, ведущая бой с противником, смогла его подавить, командир от-

деления решает, сможет ли вторая группа осуществить маневр. Он должен оценить сле-
дующее: 

 Расположение огневых позиций противника и его заграждений; 
 Силы противника, действующего против отделения (признаками являются ко-
личество автоматического оружия, наличие транспортных средств, использова-
ние средств огневой поддержки); 

 Уязвимый фланг противника; 
 Скрытые фланговые подступы к позициям противника. 

b. Если ответ ДА, командир отделения выдвигает вторую группу для атаки: 
(1) Командир отделения приказывает группе, находящейся в соприкосновении с про-

тивником, поддержать маневр второй группы. Затем он возглавляет лично или 
приказывает командиру атакующей группы выдвинуться на исходный рубеж ата-
ки. Атакующая группа должна во время атаки создать и удержать огневой пере-
вес над противником. Передача ответственности за ведение огня от поддержи-
вающей группы к атакующей группе является важнейшим требованием при про-
ведении атаки 

(2) После выдвижения группы на исходный рубеж атаки, командир отделения дает 
поддерживающей группе заранее установленный сигнал о переносе огня на про-
тивоположный фланг позиции противника. 
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(3) Атакующая группа атакует позиции противника, сочетая огонь и маневр. Под-
держивающая группа должна определить ближний фланг атакующей группы. 

(a) Командир группы выбирает маршрут, который позволит ему достичь по-
ставленных целей, и обеспечить прикрытие и маскировку его группы. Затем 
командир группы лично ведет группу в боевом порядке «клин», находясь 
впереди группы. 

(b) Военнослужащие группы передвигаются индивидуально или в составе бое-
вых «двоек», используя способы индивидуального передвижения, сохраняя 
свое место в боевом порядке группы. В конце передвижения, они занимают 
огневую позицию и открывают огонь. 

c. Если ответ НЕТ или атакующая группа не может двигаться, командир отделения ис-
пользует ее для усиления огневого воздействия на противника, докладывает обстановку ко-
мандиру взвода и ждет его указаний. Отделение продолжает вести огонь по противнику и 
выполняет указания командира взвода. 

ЭТАП 5. Закрепление и реорганизация. 
a. Как только атакующая группа захватила позиции противника, командир отделения 

организовывает охранение. Он должен быстро организовать отражение любой контратаки 
противника. На этапе завершения атаки отделение наиболее уязвимо.  

(1) Командир отделения подает сигнал поддерживающей группе выдвинуться на 
указанную позицию. 

(2) Командир отделения назначает обеим группам сектора наблюдения и ведения ог-
ня. 

(3) Командир отделения определяет позиции основных видов оружия. 
(4) Все солдаты быстро создают оборонительные позиции. 
(5) Командир отделения создает начальный план огневой поддержки на случай 

контратаки противника. После прибытия всего взвода, он передает его командиру 
взвода для последующего улучшения. 

(6) Командир отделения выставляет наблюдателей для наблюдения за противником. 
b. Отделение выполняет следующие задачи: 

(1) Восстанавливает управление. 
(2) Перераспределяет и пополняет боеприпасы. 
(3) В первую очередь проводит обслуживание группового оружия. 
(4) Перераспределяет важнейшие элементы снаряжения (например, радиостанции, 

средства защиты от ОМП, ПНВ). 
(5) Оказывает первую медицинскую помощь и эвакуирует раненных и пострадав-

ших. 
(6) Закрывает бреши и пустые места в боевых порядках. 
(7) Отправляет пленных на пункт сбора (правило «5-S»). 
(8) Собирает и передает данные о противнике и трофеях. 

c. Командиры групп готовят доклад о результатах боевых действий (отчет ACE) коман-
диру отделения. 

d. Командиры отделений собирают все отчеты и передают их командиру взвода или 
взводному сержанту.  

e. Отделение продолжает выполнение поставленных задач после получения указаний 
от командира взвода. Взвод развивает успех фланговой атаки отделения, оставляя отделе-
ния как часть атакующих сил взвода. 

f. Командир отделения докладывает обстановку командиру взвода. 
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БОЕВОЙ НАВЫК 2: РЕАКЦИЯ НА ОГОНЬ ПРОТИВНИКА. 

Обстановка: Отделение или взвод попал под огонь индивидуального или группового 
оружия противника. 

Требуемые действия: (рис. 6-1). 
(1) Военнослужащие немедленно занимают ближайшие укрытия и открывают от-

ветный огонь по противнику. 
(2) Командиры групп (отделений) выявляют и ведут прицельный огонь по выявлен-

ным или подозреваемым огневым точкам и позициям противника, и докладыва-
ют обстановку командиру отделения (взвода).  

(3) Командиры групп управляют огнем, используя команды управления, содержа-
щие следующие элементы: 

 Команда для привлечения внимания личного состава; 
 Направление на цель; 
 Описание цели; 
 Дистанция до цели; 
 Способ ведения огня (одиночный или непрерывный); 
 Команда на открытие огня. 

(4) Военнослужащие поддерживают связь с соседями слева и справа.  
(5) Военнослужащие поддерживают связь со своим командиром группы и сообщают 

ему о позициях противника. 
(6) Командиры проверяют состояние своих подчиненных. 
(7) Командиры групп (отделений) поддерживают связь с командиром отделения (в-

звода). 
(8) Командир отделения (взвода) — 

(a) Выдвигается к группе (отделению), находящейся под обстрелом, и присое-
диняется к ее командиру. Командир взвода берет с собой радиотелефониста, 
передового наблюдателя, командира ближайшего отделения, и один пуле-
метный расчет. Командир замыкающего отделения выдвигается к своей го-
ловной группе. Взводный сержант также выдвигается вперед вместе со вто-
рым пулеметным расчетом и присоединяется к командиру взвода, находясь 
в готовности возглавить огневую подгруппу взвода. 

(b) Определяет, сможет ли его отделение (взвод) выйти из зоны поражения, или 
нет. 

(c) На основе интенсивности и точности огня противника против своего под-
разделения определяет, может ли его подразделение, находящееся под об-
стрелом, открыть огонь на подавление противника. 

(d) Оценивает обстановку. Он определяет: 
 Расположение огневых позиций противника и его заграждений; 
 Силы противника (признаками являются количество автоматического 
оружия, наличие транспортных средств, использование средств огне-
вой поддержки); 

 Уязвимые фланги; 
 Скрытые подступы к позициям противника. 

(e) Определяет дальнейшие варианты действий (например, огонь и маневр, ата-
ка, прорыв, уничтожение бункера, захват и зачистка здания или траншеи). 

(f) Докладывает обстановку командиру взвода (роты) и начинает действовать. 
(g) Вызывает и корректирует минометный или артиллерийский огонь. (Коман-

дир отделения передает запрос через командира взвода). 
(9) Командиры групп управляют подчиненными личным примером; например: «Сле-

дуй за мной, делай как я!» 
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(10) Все команды и сигналы от командира взвода передаются личному составу через 
командиров отделений и групп. 

 
Рис. 6-1. Реакция на огонь противника. 

БОЕВОЙ НАВЫК 3: ВЫХОД ИЗ БОЯ 

Обстановка: Отделение (взвод) находится под огнем противника и должно выйти из 
боя. 

Требуемые действия: (рис. 6-2). 
(1) Командир отделения (взвода) отдает приказ одной группе (отделению) прикрыть 

огнем отход оставшейся части подразделения. 
(2) Командир отделения (взвода) определяет расстояние и направление, или местный 

предмет, или последний пункт сбора для отхода первой группы (отделения). 
(3) Огневая подгруппа (группа или отделение) продолжает сковывать противника 

огнем. 
(4) Для прикрытия своего отхода отходящее подразделение использует осколочные, 

шумовые или дымовые гранаты.  
(5) Отходящая группа занимает указанные позиции и открывает огонь по противни-

ку. 
(6) Командир взвода приказывает огневой подгруппе отойти на следующую позицию 

(учитывая условия местности, а также интенсивность и точность огня противни-
ка, передвигающейся группе (отделению) может потребоваться вести огонь при 
передвижении) 

(7) Отделение (взвод) должен продолжать огневое подавление противника до выхода 
из боя, личный состав продолжает отходить от противника перекатами до тех 
пор, пока: 

 Он не оторвется от противника. 
 Он не пересечет рубежа огневого поражения, назначенного старшим на-
чальником. 

 Группы (отделения) не заняли указанные позиции для выполнения сле-
дующей задачи. 
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(8) После выхода из боя командир должен изменить направление движения подраз-
деления. Это уменьшит для противника возможность организовать эффективное 
огневое поражение подразделения артиллерийским огнем. 

(9) Если отделение или взвод рассеивается, солдаты держатся вместе и выходят на 
последний указанный пункт сбора. 

(10) Командир отделения (взвода) пересчитывает солдат, докладывает обстановку, ес-
ли необходимо реорганизовывает подразделение и продолжает выполнение по-
ставленной задачи. 

 
Рис. 6-2. Выход из боя. 

БОЕВОЙ НАВЫК 4: ПРОТИВОЗАСАДНЫЕ ДЕЙСТВИЯ 

Обстановка: Если отделение (взвод) попало в зону поражения и подверглось нападе-
нию противника из засады с использованием средств поражения с высокой плотностью ог-
ня, подразделение должно предпринять следующие действия.  

Требуемые действия: (рис. 6-3). 
(1) В ближней засаде (на расстоянии броска ручной гранаты), военнослужащие, по-

павшие под огонь противника, немедленно открывают ответный огонь, занимают 
огневые позиции и забрасывают противника осколочными и дымовыми граната-
ми. 
(a) Немедленно после разрыва гранат, военнослужащие, находящиеся в зоне 

поражения, атакуют засаду, сочетая огонь и маневр. 
(b) Военнослужащие, находящиеся вне зоны поражения засады: 

 Определяют огневые позиции противника; 
 Немедленно открывают огонь на подавление засады; 
 Занимают огневые позиции; 
 Переносят огонь во время атаки засады своими товарищами, находя-
щимися в зоне поражения. 

(2) В дальней засаде (на расстоянии, превышающем дальность броска гранаты), во-
еннослужащие, попавшие под огонь противника, немедленно открывают ответ-
ный огонь, занимают огневые позиции и подавляют противника: 
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 В первую очередь уничтожаются или подавляются расчеты тяжелого 
группового оружия противника; 

 Позиции обстреливаются дымовыми гранатами из подствольного 
гранатомета M203; 

 Ведется постоянный огонь на подавление (уничтожение) противника. 
(a) Военнослужащие (группы или отделения), не попавшие под обстрел, выдви-

гаются на скрытые позиции в сторону уязвимого фланга противника и ата-
куют его, сочетая огонь и маневр. 

(b) Военнослужащие, находящиеся в зоне поражения, продолжают вести не-
прерывный огонь по противнику и переносят его по мере атаки его позиций 
своими товарищами. 

(3) Передовой наблюдатель взвода вызывает и корректирует артиллерийский огонь, 
действуя по указанию командира взвода. По приказу, он переносит огонь вглубь 
засады для изоляции позиций противника при их успешной атаке или для при-
крытия отхода взвода. 

(4) Командир отделения (взвода) докладывает обстановку вышестоящему команди-
ру, если необходимо производит реорганизацию подразделения, и продолжает 
выполнение задачи. 

 
Рис. 6-3. Противозасадные действия. 

БОЕВОЙ НАВЫК 5: УНИЧТОЖЕНИЕ БУНКЕРА 

Обстановка: Взвод, передвигаясь как часть более крупных сил, обнаружил бункер про-
тивника. 

Требуемые действия: (рис. 6-4). 
(1) Взвод вступает в соприкосновение с противником: 

(a) Отделение, вошедшее в соприкосновение с противником, составляет огне-
вую подгруппу взвода. 

(b) Командир взвода, радиотелефонист, передовой наблюдатель, и один пуле-
метный расчет выдвигаются вперед для присоединения к командиру отде-
ления, вошедшего в соприкосновение с противником. 
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(c) Взводный сержант со вторым пулеметным расчетом выдвигается вперед, и 
принимает командование над огневой подгруппой. 

(d) Огневая подгруппа — 
1. В первую очередь уничтожает или подавляет тяжелое групповое ору-

жие противника. 
2. Для постановки дымовой завесы на позициях противника подгруппа 

использует дымовые гранаты к гранатомету M203. 
3. Ведет постоянный огонь на подавление противника. 

(e) Передовой наблюдатель вызывает и корректирует артиллерийский огонь, 
следуя указаниям командира взвода. 

(2) Командир взвода определяет возможность для осуществления маневра, оценивая 
следующее — 

(a) Бункеры противника, другие огневые позиции, и любые заграждения. 
(b) Силы противника, действующего против взвода (признаками являются ко-

личество автоматического оружия, наличие транспортных средств, исполь-
зование средств огневой поддержки). 

(c) Уязвимый фланг как минимум одного бункера. 
(d) Скрытые фланговые подступы к бункеру. 

(3) Командир взвода определяет бункер, который будет атакован первым, и направ-
ляет одно из отделений (находящееся вне соприкосновения с противником) для 
его уничтожения. 

(4) Если необходимо, взводный сержант уточняет позиции отделения, групп или пу-
леметных расчетов для изоляции бункера и ведения огня на подавление. 

(5) Атакующее отделение, с командиром взвода и радиотелефонистом, выдвигается 
скрытыми подступами к бункеру и уничтожает его. 

(a) Командир отделения выдвигается вместе с атакующей группой скрытыми 
подступами на фланг бункера. 

1. Атакующая группа приближается к бункеру, используя его мертвые 
зоны и не загораживая сектор обстрела для огневой подгруппы. 

2. Солдаты постоянно наблюдают за другими бункерами, или позиция-
ми, прикрывающими их. 

(b) После выдвижения на последнюю скрытую позицию — 
1. Командир группы и стрелок-пулеметчик остаются на месте и ведут 

огонь на подавление бункера (в т.ч. и с использованием гранатометов 
LAW/AT4). 

2. Командир отделения располагается там, откуда он может наилучшим 
образом руководить своими группами. По его сигналу, огневая под-
группа переносит огонь на противоположную сторону бункера от на-
правления подхода атакующей группы. 

3. Стрелок-гранатометчик и стрелок продолжают выдвигаться к бунке-
ру, использую мертвые зоны. Один из солдат занимает позицию воз-
ле выхода, второй готовит ручную гранату, подает команду «ГРА-
НАТА!» и бросает ее в амбразуру. 

4. После разрыва гранаты, солдаты ведут огонь короткими очередями 
по выходам и входам в бункер, уничтожая противника. Солдат, бро-
савший гранату, не должен входить в бункер первым для его зачист-
ки. 

(c) Командир отделения проверяет бункер, чтобы убедится в том, что он унич-
тожен. Он докладывает об уничтожении бункера, если необходимо реорга-
низует свое подразделение, и продолжает выполнение дальнейших задач. 
Взвод развивает успех и атакует остальные бункеры. 
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(6) Командир взвода, если необходимо, уточняет позиции отделений огневой под-
группы, чтобы изолировать и подавить оставшиеся бункеры, и организует огонь 
на подавление. 

(7) Командир взвода ля уничтожения следующего бункера выделяет другое отделе-
ние из состава огневой подгруппы; или приказывает это сделать атакующему от-
делению. 

 
 
 
 

(a) По сигналу командира взвода, огневая подгруппа переносит огонь на проти-
воположную сторону бункера от направления подхода атакующего отделе-
ния. 

(b) В это же время, передовой наблюдатель переносит артиллерийский огонь 
вглубь для изоляции позиций противника. 

(8) Атакующее отделение уничтожает следующий бункер (см. подпункт (5) выше). 
(9) Командир взвода докладывает об этом командиру взвода, если это необходимо 

реорганизует свое подразделение, и продолжает выполнение дальнейших задач. 
Рота использует успех атаки взвода и продолжает атаку позиций противника. 

 
Рис. 6-4. Уничтожение бункера отделением. 

БОЕВОЙ НАВЫК 6: ЗАХВАТ И ЗАЧИСТКА ТРАНШЕИ 

Обстановка: Взвод проводит атаку в составе более крупных сил и выявляет траншею 
противника. Взвод выделяет огневую подгруппу. Командир взвода определяет, имеет ли он 
достаточно сил, чтобы осуществить маневр и атаковать траншею противника. 

Требуемые действия: (рис. 6-5, 6-6 и 6-7). 

ПРИМЕЧАНИЕ: Командир взвода должен учитывать состояние своего атакующего отделения 
(отделений) (наличие боеприпасов и истощение личного состава) и при необходимости менять 
их. 



Учебник рейнджера 

6-14 

(1) Командир взвода назначает одно отделение для входа в траншею и создания        
опорного пункта. 

(2) Командир взвода определяет место входа в траншею и направление дальнейшего 
продвижения во время зачистки. 

(3) Взводный сержант размещает солдат и пулеметные расчеты таким образом, что-
бы подавить огнем траншею и изолировать место входа. 

(4) Штурмовое отделение проводит захват траншеи и создает в ней опорный пункт. 
Командир отделения назначает одну группу для штурма, а вторую группу для 
оказания вначале огневой поддержки первой группе, а затем для следования за 
ней и оказания ей поддержки во время зачистки. Он определяет место входа в 
траншею. 
(a) Командир отделения и штурмовая группа выдвигаются на ближайшую от 

места входа в траншею скрытную позицию. 
1. Командир отделения указывает место входа. 
2. Огневая подгруппа переносит огонь в сторону от места входа и про-

должает подавлять примыкающие позиции противника или изолиру-
ет траншею, если это необходимо. 

3. Командир штурмовой группы и стрелок-пулеметчик остаются на по-
зиции вблизи траншеи и поддерживают огнем захват траншеи. 

4. Два оставшихся солдата штурмовой группы (стрелок и стрелок-
гранатометчик) броском или переползанием приближаются к тран-
шее. 

5. Командир отделения располагается таким образом, чтобы наилуч-
шим образом управлять своими группами. 

(b) Первые два солдата штурмовой группы (стрелок и стрелок-гранатометчик) 
приближаются к краю траншеи; ложатся на спину параллельно ей; и по ко-
манде командира отделения готовят гранаты, подают команду «ГРАНА-
ТА!», и бросают их в траншею. 

1. Сразу после разрыва гранат, солдаты скатываются в траншею, при-
земляются на ноги и становятся спина к спине. Они ведут огонь 
вдоль траншеи в противоположных направлениях. Сразу после этого, 
солдаты расходятся в противоположные стороны, продолжая вести 
огонь очередями по три выстрела, до тех пор, пока каждый из них не 
достигнет ближайшего угла или пересечения траншеи. После этого 
они останавливаются, занимают позиции для блокирования передви-
жения противника в сторону захваченного опорного пункта. 

2. Сразу же после разрыва гранат, командир штурмовой группы и стре-
лок-пулеметчик броском выдвигаются к траншее и врываются в нее. 
Командир отделения направляет их к одному из поворотов или пере-
сечений траншеи, позволяя тем самым стрелку и стрелку-
гранатометчику также войти в траншею на противоположную сторо-
ну и создать там свою боевую «двойку». 

(c) Командир отделения остается у места входа в траншею и отмечает его. 
(d) Командир отделения докладывает командиру взвода о том, что он вошел в 

траншею и организовал опорный пункт. Взвод развивает успех, используя 
оставшиеся силы взвода для зачистки траншеи. 

(e) Если необходимо, отделение реорганизовывается. Командиры перераспре-
деляют боеприпасы. 

(5) Командир взвода направляет одно из отделений огневой подгруппы в траншею 
для ее зачистки в указанном направлении, начиная от опорного пункта. 
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(6) Если необходимо, огневая подгруппа меняет огневую позицию для обеспечения 
ведения огня на подавление. 

(7) Командир взвода входит в траншею вместе с отделением зачистки. 
(8) Отделение зачистки проходит отделение, охраняющее опорный пункт, и осуще-

ствляет зачистку траншеи. 
(a) Командир отделения определяет головную и замыкающую группы. 
(b) Головная группа и командир отделения выдвигается к ближайшему охра-

няемому углу или пересечению траншеи. Командир отделения сообщает 
группе, охраняющей этот угол или пересечение, что он готов к зачистке. За-
мыкающая группа двигается следом, сохраняя визуальный контакт с замы-
кающим солдатом головной группы. 

 
 
 
 
 
 

(c) Головная группа проходит боевую «двойку», охраняющую опорный пункт. 
1. Первый солдат головной группы располагается впритык к солдату, 

охраняющего угол или пересечение траншеи, хлопает его по плечу и 
говорит «ИДУ ВПЕРЕД!». 

2. Солдат, охраняющий поворот или пересечение траншеи, подтвер-
ждает то, что он уступил место, говоря «O’КЕЙ». Он дает возмож-
ность головной группе пройти мимо него. 

(d) Головная группа начинает зачистку траншеи в указанном направлении. Она 
начинает это или с угла, или с пересечения траншеи. 

1. Второй военнослужащий готовит и, выкрикивая «ГРАНАТА!», бро-
сает ее за угол траншеи. 

2. Сразу после разрыва гранат, первый солдат огибает угол траншеи, 
ведя огонь фиксированными очередями по три выстрела, и продвига-
ется вперед. Группа следует за ним до следующего поворота или пе-
ресечения. 

(e) Командир отделения: 
1. Следует сразу за головной группой. 
2. Убеждается в том, что замыкающая группа следует за ним и готова 

обойти головную группу и возглавить зачистку. 
3. Меняет группы по необходимости, чтобы солдаты не уставали и со-

храняли необходимый темп зачистки. 
4. Если необходимо, через командира взвода запрашивает огневую под-

держку. 
 
 
 
 
 

(f) На каждом углу или пересечении траншеи, головная группа действует так 
же, как указано в подпункте (d) выше. 

(g) Если у первого солдата при подходе к очередному углу или пересечению 
траншеи заканчиваются боеприпасы, он выкрикивает «ПАТРОНЫ!». 

1. Он сразу же останавливается и прижимается к противоположной 
стенке траншеи, позволяя своей группе обойти себя. Он продолжает 

ПРИМЕЧАНИЕ: Во время использования этого способа, командир группы располагается сзади 
своей группы, чтобы контролировать (если необходимо, то и физически) своих солдат. Осталь-
ные солдаты периодически меняются местами с первым солдатом, чтобы сменить магазин и под-
готовить гранаты. Такая смена позволяет обеспечить ведение непрерывного огня вдоль траншеи 
и поддерживать необходимый темп продвижения в ходе зачистки. 

ВНИМАНИЕ 
Военнослужащие одной группы должны соблюдать между собой достаточный интервал, чтобы не 
допустить поражения нескольких человек одной очередью противника. 
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прицеливаться из своего оружия вдоль траншеи в направлении дви-
жения. 

2. Следующий за ним военнослужащий убеждается в том, что его мага-
зин полон, подходит вплотную к головному солдату, хлопает его по 
плечу и говорит «ИДУ ВПЕРЕД!». 

3. Первый солдат уступает свое место, говоря «O’КЕЙ», меняется мес-
тами со своим товарищем и отделение продолжает движение. 

(h) По мере продвижения отделения, замыкающая группа охраняет углы и пе-
ресечения и отмечает свой путь в траншее. Командир замыкающей группы 
должен следить за тем, чтобы боевые «двойки» головного отделения меня-
лись местами для обеспечения охранения.  

(i) Командир отделения докладывает о продвижении в зачистке (огневая под-
группа должна быть способна всегда определить местоположение в траншее 
головной группы). 

(9) Командир взвода меняет отделения, чтобы сохранить силы солдат и поддержи-
вать необходимый темп зачистки. 

(10) Взводный сержант вызывает подносчика боеприпасов и организовывает группы 
для входа в траншею. 

(11) Огневая подгруппа должна убедиться в том, что все свои подразделения вошли в 
траншею ТОЛЬКО через указанное место. Все передвижения должны осуществ-
ляться только в траншее во избежание потерь от огня своих подразделений. 

(12) Командир взвода докладывает командиру роты о том, что траншея захвачена, или 
о том, что он не может далее продолжать зачистку траншеи. 

 
Рис. 6-5. Захват и зачистка траншеи отделением. 

 
Рис 6-6. Захват и зачистка траншеи отделением (продолжение). 
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Рис. 6-7. Зачистка траншеи взводом. 

БОЕВОЙ НАВЫК 7: ПРОРЫВ МИННО-ПРОВОЛОЧНОГО ЗАГРАЖДЕНИЯ.  

Обстановка: Взвод действует как часть более крупных сил. Головное отделение обна-
ружило проволочное заграждение противника, усиленное минами, которое нельзя обойти. 
На противоположной стороне заграждения находятся позиции противника.  

Требуемые действия: (рис. 6-8). 
(1) Командир взвода, его радиотелефонист, передовой наблюдатель и один пулемет-

ный расчет выдвигаются к командиру головного отделения. 
(2) Командир взвода, принимая решение об осуществлении маневра, определяет — 

(a) Характер заграждения и позиции противника, прикрывающие его огнем. 
(b) Силы противника, скованного огнем (признаками являются количество ав-

томатического оружия, наличие транспортных средств, использование 
средств огневой поддержки). 

(c) Место прорыва заграждения. 
(d) Скрытые подступы к месту прорыва. 
(e) Позиции для оказания огневой поддержки, достаточно большие, чтобы вме-

стить отделение, усиленное пулеметами. 
(3) Командир взвода ставит задачу одному отделению на огневое прикрытие выдви-

жения оставшейся части взвода к месту прорыва. Он назначает огневые позиции, 
подходы к ним, указывает позиции противника, которые должны быть подавле-
ны, место прорыва и маршрут, по которому к нему выдвигается оставшаяся часть 
взвода. Он также определяет и доводит до подчиненных порядок открытия и пе-
реноса огня. 

(4) Командир взвода назначает одно отделение в качестве отделения прорыва, ос-
тавшееся отделение — как штурмовое отделение для действий после преодоле-
ния заграждения (штурмовое отделение своим огнем дополняет действия отделе-
ния огневой поддержки. Обычно оно выдвигается по скрытым подступам сразу за 
отделением прорыва, и атакует противника сразу после преодоления загражде-
ния). 

(5) Отделение, выделенное для огневого прикрытия прорыва, выдвигается на огне-
вую позицию и организовывает огневую подгруппу взвода. 

(6) Взводный сержант со вторым пулеметным расчетом выдвигается вперед к огне-
вой подгруппе и принимает командование над ней. 
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(7) По сигналу командира взвода, огневая подгруппа: 
(a) В первую очередь, уничтожает или подавляет тяжелое групповое оружие 

противника. 
(b) Для постановки дымовой завесы на позициях противника используются ды-

мовые гранаты к гранатомету M203. 
(c) Ведет постоянный огонь на подавление. 

(8) Командир взвода определяет место прорыва заграждения и скрытыми подступа-
ми выводит к нему отделение прорыва и штурмовое отделение.  

(9) Передовой наблюдатель вызывает и корректирует артиллерийский огонь, следуя 
указаниям командира взвода. 

(10) Отделение прорыва преодолевает заграждение противника. 
(a) Командир отделения выделяет одну группу для прикрытия выдвижения 

второй группы. 
(b) Командир отделения уточняет место проделывания прохода. 
(c) Огневая подгруппа продолжает вести огонь на подавление и изолирует ме-

сто прорыва. 
(d) Группа прорыва, вместе с командиром отделения прорыва, используя скры-

тые подступы, выдвигается к месту прорыва заграждения. 
1. Командир отделения и группа прорыва для постановки дымовой за-

весы на месте прорыва использует дымовые гранаты. Огневая под-
группа взвода переносит свой огонь вглубь от места прорыва и про-
должает подавлять огнем позиции противника. Передовой наблюда-
тель корректирует артиллерийский огонь и переносит его вглубь по-
зиций противника. 

2. Командир группы прорыва и стрелок-пулеметчик располагаются на 
фланге места прорыва для обеспечения огневого прикрытия группы. 

3. Гранатометчик и стрелок из группы прорыва обезвреживают мины, 
режут проволоку в проволочном заграждении и отмечают проход за-
ранее установленным способом (предпочтительно использовать уд-
линенные заряды разминирования, если они есть). 

4. Как только проделан проход в заграждении, командир группы про-
рыва и стрелок-пулеметчик преодолевают заграждение и занимают 
позиции за ним вместе с гранатометчиком и стрелком. Командир 
группы подает сигнал командиру отделения прорыва о том, что он 
находится на позиции и готов прикрыть выдвижение второй группы. 

(e) По сигналу командира отделения, командир группы обеспечения поднимает 
свою группу для преодоления заграждения. Он проходит через заграждение 
и присоединяется к группе прорыва, оставляя одного гранатометчика и 
стрелка из своей группы для обеспечения прохода через заграждение ос-
тальных сил взвода. 

(f) Используя те же скрытые подступы, что и группа прорыва, группа обеспе-
чения проходит через заграждение и занимает позиции за ним. 

(g) Командир отделения прорыва докладывает обстановку командиру взвода и, 
при необходимости, проводит реорганизацию подразделения. 

(11) Командир взвода ведет штурмовое отделение через заграждение и располагает 
его за ним для прикрытия передвижения оставшихся сил взвода или сразу атакует 
позиции противника, прикрывающие заграждение. 

(12) Командир взвода докладывает обстановку командиру роты и дает команду своей 
огневой подгруппе преодолеть заграждение. Командир взвода оставляет провод-
ников для обеспечения прохода роты через заграждение. 
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(13) Рота развивает успех взвода после преодоления заграждения и продолжает на-
ступление на позиции противника. 

 
Рис. 6-8. Прорыв минно-проволочного заграждения отделением. 

 
М е с т о  д л я  з а м е т о к  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



Учебник рейнджера 

6-20 

 
 
 
 
 



SH 21-76 

 7-1 

ГЛАВА 7 

СВЯЗЬ 

7-1. Общие положения.   
Радиостанция AN/PRC-119 состоит из приемника и передатчика. Вместе, приемопере-

датчик имеет множество возможностей и устройств для того, чтобы сделать выполнение 
вашей задачи более эффективным. Радиостанция может работать в одноканальном режиме 
или режиме автоматической перестройки частоты.   

Радиостанция имеет приблизительно 2320 частотных каналов и обеспечивает голосовую 
и цифровую связь. Рабочее напряжение переносной радиостанции составляет 13,5 В, пита-
ние осуществляется от одной аккумуляторной батареи. Дальность связи составляет 5-10 км 
при максимальной мощности. Эта дальность рассчитана на основе нормального прохожде-
ния сигнала и определена как средняя ожидаемая величина, исходя из нормальных атмо-
сферных и погодных условий. Дальность связи зависит от местонахождения, времени суток, 
погодных условий и уровня окружающих шумов, а также от других факторов.  

Радиостанция AN/PRC-126 имеет диапазон рабочих частот от 30 до 88 МГц, разделен-
ный на поддиапазоны через каждые 25 кГц. Это легкая радиостанция, идеально подходящая 
для радиосвязи в звене «отделение-взвод». Хорошо настроенная радиостанция AN/PRC-126 
является превосходным дополнением к более мощной AN/PRC-119. Данная глава поясняет 
порядок развертывания, работы и устранение неисправностей обоих радиостанций.  

7-2. Радиостанция AN/PRC-119. 
(1) Развертывание. Для развертывания радиостанции вы должны, прежде всего, 

проверить и установить аккумуляторную батарею.   
(a) Проверить нишу для батареи на наличие грязи или повреждений; 
(b) Поставить радиостанцию на предохранительную крышку лицевой панели;  
(c) Проверить степень заряда батареи (вы будете использовать перезаряжаемую 

батарею BB-390); 
(d) Поместить батарею в нишу; 
(e) Закрыть крышку, закрепить защелки;  
(f) Поставить радиостанцию обратно в ровное положение; 
(g) Если батарея установлена, ввести уровень заряда батареи в память радио-

станции, проделав следующее:  
1. Переключатель FCTN поставить в положение LD; 
2. Нажать кнопку BAT; затем кнопку CLR; 
3. Ввести номер, написанный сбоку на батарее;  
4. Нажать кнопку STO; 
5. Переключатель FCTN поставить в положение SQ ON. 

(2) Антенна. 
(a) Проверить разъемы на антенне и на радиостанции на наличие повреждений;  
(b) Ввернуть гибкую антенну в разъем; 
(c) Затянуть; 
(d) Аккуратно состыковать базу антенны с коннектором RT ANT; 
(e) Затянуть; 
(f) Сложите антенну в виде буквы S и закрепите ее.  

 
 
 

ПРИМЕЧАНИЕ: По возможности, держите антенну вертикально. Если антенна находится в го-
ризонтальном положении, может возникнуть необходимость для перемещения радиостанции с 
целью наилучшего приема и передачи сообщений.  
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(3) Переговорная трубка. 
(a) Проверить трубку на наличие повреждений;  
(b) Подключить трубку к разъему AUD/DATA и закрепить ее поворотом ключа 

по часовой стрелке. 
(4) Переноска. 

(a) Разместить радиостанцию в полевой сумке, расположив антенну со стороны 
левого плеча; 

(b) Перебросить верхний клапан сумки через радиостанцию и закрепить его с 
помощью лямок и скоб. 

(5) Исходные фиксированные установки. 
(a) Переключатель CHAN поставить в положение 1; 
(b) Переключатель MODE поставить в положение SC; 
(c) Переключатель RF PWR поставить в положение HI; 
(d) Ручку VOL поставить в среднее положение; 
(e) Переключатель DIM повернуть по часовой стрелке до упора; 
(f) Переключатель FCTN поставить в положение LD; 
(g) Переключатель DATA RATE выключить. 

(6) Ввод фиксированных частотных каналов. 
(a) Получить рабочие инструкции и порядок связи (SOI);  
(b) Переключатель FCTN поставить в положение LD; 
(c) Переключатель MODE поставить в положение SC; 
(d) Переключатель CHAN поставить в положение MAN, CUE, или на желаемый 

канал (1-6), где будет записана частота; 
(e) Нажать кнопку FREQ (на дисплее отобразится «00000», или текущая часто-

та); 
(f) Нажать кнопку CLR (на дисплее отобразятся пять черточек); 
(g) Ввести новую частоту; 
(h) Если частота введена неправильно, нажать CLR; 
(i) Нажать кнопку STO (дисплей будет мигать); 
(j) Переключатель FCTN поставить в положение SQ ON. 

(7) Удаление частот. 
(a) Переключатель MODE поставить в положение SC; 
(b) Переключатель CHAN поставить в положение MAN, CUE, или на желаемый 

канал, где частота должна быть удалена; 
(c) Нажать кнопку FREQ; 
(d) Нажать кнопку CLR; 
(e) Нажать кнопку LOAD; затем нажать кнопку STO; 
(f) Переключатель FCTN поставить в положение SQ ON. 

(8) Поиск новых частот. 
(a) Вести все желаемые частоты, как описано в пункте 7-2 (6); 
(b) Переключатель CHAN поставить в положение CUE; 
(c) Переключатель SC поставить в положение FH; 
(d) Переключатель FCTN поставить в положение SQ ON; 
(e) Нажать кнопку STO (на дисплее отобразится SCAN); 
(f) Нажать кнопку 8. Теперь вы можете перейти на любые другие частоты.  
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(9) Поиск и устранение неисправностей. 
Неисправность Методы устранения 

1.а. Проверить переключатель DIM; 
1. Нет питания 

1.б. Проверить аккумуляторную батарею. 

2. Высокий уровень шума в трубке 2.а. Протереть очистителем контакты трубки. 

3. Нет тонального сигнала на низкой, 
средней и высокой мощности 3.а. Заменить трубку. 

4.а. Нажать переговорную тангенту на микрофоне; 

4.б. Проверить наличие тонального сигнала в трубке, 
подув в нее; 4. Непрерывный тональный сигнал 

4.в. Если сигнала нет, заменить трубку. 

5. Нет тонального сигнала 5.а. Заменить трубку 

6.а. Проверить антенну; 

6.б. Проверить трубку; 6. Нет передачи 

6.в. Проверить частоту. 

7.а. Проверить частоту; 

7.б. Проверить антенну; 7. Нет приема 

7.в. Проверить трубку. 

7-3. Радиостанция AN/PRC-126. 
(1) Развертывание. 

(a) Проверить и установить батарею; 
(b) Проверить нишу для батареи на наличие грязи или повреждений; 
(c) Проверить степень заряда батареи, (вы будете использовать перезаряжае-

мую батарею BB-388); 
(d) Поместить батарею в нише; 
(e) Закрыть крышку, закрепить защелки. 

(2) Антенна. 
(a) Проверить антенну на наличие повреждений; 
(b) Вкрутить антенну в радиостанцию (если используется гибкая антенна, в пер-

вую очередь прикрепить базу антенны). 
(3) Переговорная трубка. 

(a) Проверить трубку на наличие повреждений; 
(b) Вставить трубку в аудио-коннектор и повернуть для закрепления. 

(4) Работа и установка частот. 
(a) Нажать кнопку SET и включить радиостанцию; 
(b) Нажать кнопку INCR для поиска первой цифры желаемой частоты; 
(c) Нажать кнопку SET; 
(d) Повторить процесс нажатия кнопок INCR и SET пока на дисплее не появит-

ся необходимая частота; 
(e) Нажать кнопку SET еще раз для запоминания частоты; 
(f) Если в трубке слышен прерывистый сигнал, поворачивать ручку антенны 

черного цвета пока сигнал не исчезнет. 
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(5) Поиск и устранение неисправностей. 

Неисправность Методы устранения 
1. Нет питания 1.а. Проверить аккумуляторную батарею. 
2. Высокий уровень шума в трубке 2.а. Протереть очистителем контакты трубки. 
3. Непрерывный тональный сигнал 3.а. Нажать переговорную тангенту на трубке. 

4.а. Нажать переговорную тангенту на р/ст; 
4. Нет тонального сигнала 

4.б. Заменить трубку. 

5.а. Проверить частоту; 

5.б. Проверить антенну; 5. Нет передачи 

5.в. Проверить трубку. 

6.а. Проверить частоту; 

6.б. Проверить антенну; 6. Нет приема 

6.в. Проверить трубку. 

 
М е с т о  д л я  з а м е т о к  
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ГЛАВА 8 

АРМЕЙСКАЯ АВИАЦИЯ 

8-1. Общая часть. 
Армейская авиация и пехотные подразделения могут полностью интегрироваться с дру-

гими общевойсковыми подразделениями с целью формирования мощных и гибких десант-
но-штурмовых тактических групп, которые могут доставлять боевую мощь на всю глубину 
современного поля боя, невзирая на сложную местность. Такие боевые операции заблаго-
временно и тщательно планируются и проводятся со всей решимостью. Они осуществляют-
ся с целью нанесения удара по противнику там и тогда, где он наиболее уязвим (см. главу 2, 
пункт 2-6, стр. 2-16, Авиаперевозки, и пункт 2-7, стр. 2-25, Взаимодействие с армейской 
авиацией). 

8-2.  Десантно-штурмовые операции. 
(1) Успешное проведение десантно-штурмовых операций основывается на тщатель-

ном анализе факторов METT-TC и подробном обратном планировании. Для каж-
дой десантно-штурмовой операции разрабатываются пять основных планов, ко-
торые охватывают всю последовательность обратного планирования. Этими пла-
нами являются: 
(a) Тактический план наземных действий. Основа успешной десантно-

штурмовой операции — тактический план наземных действий командира. 
Его должны обеспечивать все другие планы. Этот план определяет действия 
в районе операции для безусловного выполнения поставленной задачи и оп-
ределения последующих усилий. 

(b) План высадки. План высадки должен поддерживать тактический план на-
земных действий. Он определяет последовательность действий, которые по-
зволяют подразделениям выдвинуться в район проведения операции, и 
обеспечивают прибытие подразделения в назначенное место в определенное 
время в готовности к выполнению тактического плана наземных действий. 

(c) План воздушного движения. План воздушного движения основывается на 
тактическом плане и плане высадки. В нем определяются график и инструк-
ции для воздушной переброски войск, снаряжения и запасов от пункта по-
грузки (PZ) к пункту высадки (LZ). 

(d) План погрузки. План погрузки основывается на плане воздушного движе-
ния. Он обеспечивает погрузку войск, снаряжения и запасов в соответст-
вующее воздушное транспортное средство. При планировании загрузки учи-
тывается целостность подразделения. Раздельная загрузка может быть необ-
ходима для обеспечения живучести средств управления, и совмещения раз-
личных видов вооружения, прибывающего в пункт высадки в готовности к 
бою. 

(e) План сосредоточения. План сосредоточения основывается на плане погруз-
ки и определяет время прибытия наземных подразделений (войск, снаряже-
ния и запасов) в пункт погрузки. 

(2) Батальон является низшим уровнем, который имеет достаточно личного состава 
для планирования, координации и управления десантно-штурмовыми операция-
ми. При проведении операций на уровне роты и ниже, основная часть процесса 
планирования осуществляется в батальоне или на более высоком уровне. 

(3) Выбор и обозначение посадочных площадок (PZ/LZ). 
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(a) Командиры небольших подразделений при выборе посадочных площадок 
должны принимать во внимание следующее: 

1. Размер площадки. Необходимая минимальная круговая посадочная 
площадка, удаленная от других вертолетов и препятствий:  

 Для разведывательных вертолетов — 25 метров; 
 Для вертолетов UH-1, AH-1 — 35 метров; 
 Для вертолетов UH-60, AH-64 — 50 метров; 
 Для транспортных вертолетов — 80 метров. 

2. Характер поверхности. Избегайте потенциальных опасностей, на-
пример песок, поднятая пыль, снег, пни деревьев, большие камни. 

3. Наклон поверхности.   
 0-6 % — продольный наклон; 
 7-15% — боковой наклон; 
 свыше 15% — посадка невозможна (вертолет может пере-
вернуться). 

4. Препятствия. При планировании подлета к посадочной площадке и 
вылета с нее, используется коэффициент наличия препятствий 10:1 
(например, наличие на площадке дерева высотой 10 футов требует 
100 футов горизонтальной дальности для подлета и вылета). Препят-
ствия обозначаются стойками с красным фонарем ночью или красной 
панелью днем. Эти знаки не используются, если они могут помочь 
противнику определить место посадки. 

5. Подлет/вылет. Подлет и вылет осуществляются при встречном ветре 
вдоль продольной оси посадочной площадки. 

6. Наличие груза. Чем больше груз, тем больше должна быть посадоч-
ная площадка для высадки и эвакуации.  

(b) Обозначение посадочных площадок. 
1. День. Наземный наводчик обозначает площадку для ведущего вер-

толета, держа винтовку M16/M4 над своей головой, показывая вы-
соко сложенную панель VS-17, или другим согласованным и по-
нятным способом.   

2. Ночь. Для обозначения места посадки ведущего вертолета ночью 
используется разметка в виде буквы Y («Перевернутая Y») (рис. 8-
1). Для сохранения светомаскировки используются химические ис-
точники света или фонари типа «Beanbag». Для обозначения поса-
дочных площадок также могут быть использованы химические ис-
точники света на качающихся стойках. 

 
Рис. 8-1. Перевернутая Y. 
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(4) Боевые порядки при десантно-штурмовых действиях. Авиация, поддерживающая 
операцию, при погрузке/полете/выгрузке может использовать любой из следую-
щих боевых порядков, который определяется командиром десантно-штурмовой 
тактической группы (AATF) совместно с командиром авиагруппы (AMC): 

(a) Левый или правый клин. Требует относительно протяженной, широкой по-
садочной площадки; затрудняет заблаговременное размещение груза; огра-
ничивает ведение огня стрелками на борту; обеспечивает огневую мощь с 
фронта и флангов. 

 
Рис. 8-2. Левый и правый клин. 

(b) Ромб. Позволяет быстро обеспечить круговое охранение; требует неболь-
шой посадочной площадки; несколько затрудняет заблаговременное разме-
щение груза; не позволяет вести огонь стрелкам на борту. 

 
Рис. 8-3. Ромб. 

(c) V-образный. Требует относительно небольшой посадочной площадки; по-
зволяет быстро развернуть силы по фронту; не позволяет вести огонь стрел-
кам на борту; несколько затрудняет заблаговременное размещение груза. 
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Рис. 8-4. V-образный порядок. 

(d) Левый и правый пеленг. Требует относительно протяженной, широкой по-
садочной площадки; несколько затрудняет заблаговременное размещение 
груза; позволяет быстро развернуть силы на фланге; позволяет вести огонь 
стрелкам на борту. 

 
Рис. 8-5. Левый и правый пеленг. 

(e) Колонна. Требует относительно небольшой посадочной площадки; позволя-
ет быстро развернуть силы на флангах; обеспечивает заблаговременное раз-
мещение груза; позволяет вести огонь стрелкам на борту. 
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Рис. 8-6. Колонна. 

(f) Колонна, эшелонированная влево и вправо. Требует относительно протя-
женной, широкой посадочной площадки; обеспечивает заблаговременное 
размещение груза; позволяет быстро развернуть силы для организации кру-
гового охранения; иногда не позволяет вести огонь стрелкам на борту. 

 
Рис. 8-7. Колонна, эшелонированная влево и вправо.  

(5) Порядок действий в пункте погрузки. До прибытия авиации, пункт погрузки (по-
садочная площадка) охраняется, в нем располагается группа управления погруз-
кой, войска и снаряжение сосредотачиваются в районах сбора взводов и отделе-
ний. 
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(a) Сосредоточение в районах сбора взводов и отделений. Командир взво-
да/отделения должен выполнить следующее: 

1. Организовать круговое охранение в районе сбора. 
2. Установить связь. 
3. Организовать личный состав и снаряжение по группам погрузки. 
4. Провести инструктаж по технике безопасности при посадке и про-

верить личный состав и снаряжение. 
Пример большого, одностороннего пункта погрузки изображен на рис. 8-8. 

 
Рис. 8-8. Большой, односторонний пункт погрузки. 
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(b) Порядок погрузки в вертолет UH-60.  

 
Рис. 8-9. Порядок погрузки в вертолет UH-60. 

(c) Порядок высадки. 

 
Рис. 8-10. Порядок высадки. 
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(d) Порядок тактической посадки.  

 
Рис. 8-11. Последовательность тактической посадки. 

(e) Порядок тактической высадки. Это лучший способ высадки при использо-
вании одной двери и при наличии укрытия вблизи вертолета.  

 
Рис. 8-12. Тактическая высадка с использованием одной двери. 
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(6) Меры безопасности. Безопасность является первоочередной задачей всех коман-
диров при проведении каких-либо действий внутри или вблизи вертолетов. 
Включение армейской авиации в операции рейнджеров несет в себе свойствен-
ный ей «высокий» коэффициент риска. Должны быть учтены следующие осново-
полагающие моменты: 

(a) Подход к вертолету осуществляется со стороны носовой части под углом от 
90º до 45º. 

(b) Оружие с адаптерами для стрельбы холостыми патронами размещается ду-
лом вверх. 

(c) Оружие с боевыми патронами размещается дулом вниз. 
(d) Личный состав одевает защитные шлемы. 
(e) Если возможно, члены экипажа вертолета проводят со всем личным соста-

вом короткий инструктаж по технике безопасности. Как минимум, он дол-
жен включать в себя вопросы погрузки/выгрузки, действия при возникнове-
нии нештатных ситуаций и действия по аварийному покиданию вертолета. 

(f) Командиры должны составить для личного состава памятку по технике 
безопасности и передать ее копию вышестоящему начальнику.  

 
М е с т о  д л я  з а м е т о к  
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